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DESCRIPCION DEL CURSO

Un curso introductorio al Griego del Nuevo Testamento. Se estudiarán los principios básicos 
de la gramática. Al terminar el segundo semestre, el estudiante estará leyendo del Nuevo 
Testamento en Griego.

LA MISION DE MSCC

Mid-South Christian College existe para glorificar a Dios colaborando con Iglesias Cristianas 
en la movilización de individuos llamados por Dios para cumplir la visión global de Cristo, 
facilitando su preparación académica, práctica, y espiritual.

HILOS CENTRALES DE APRENDIZAJE ESTUDIANTIL (ACLTS)

1. Demostrar la habilidad de manejar correctamente las sagradas Escrituras. (ABIB).

2. Demostrar competencia en la eficaz comunicación publica. (ACOM).

3. Demostrar competencia en las capacidades de pensamiento, razonamiento, reflexión, 
análisis y descubrimiento en buscar la verdad de Dios y su aplicación a las culturas de 
hoy de un punto de vista bíblico (AREA).

OBJETIVOS DEL CURSO

Objetivo del Curso Meta al que Apoya
Como resultado de haber completado 
este curso, el estudiante . . .

Este objetivo apoya [ACLT] porque . . .

1. Apreciará la historia, desarrollo, e 
importancia del idioma griego.

(ABIB), porque el estudiante apreciará 
más el trasfondo del Nuevo Testamento.
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2. Apreciará la influencia del griego sobre 
el latín y por ende sobre el español y 
apreciará el estudio de la gramática y de 
la comunicación.

(ACOM) porque ayuda a entender mejor 
su propia lengua y expresarse con mas 
claridad.

(AREA) porque el estudio de idiomas 
utiliza un proceso de razonamiento.

3. Podrá traducir oraciones básicas del 
griego al español y apreciará algunas de 
las complejidades de la traducción de 
otro idioma y así apreciar más las 
traducciones del nuevo testamento en 
español.

(ABIB) porque puede ver la Escritura 
en su idioma original con las 
posibilidades de traducción.

(AREA) porque la traducción es un 
proceso lógico. 

4. Conocerá un vocabulario básico de unas 
200 palabras. Podrá identificar y 
declinar en contexto los nombres y 
adjetivos de la primera y segunda 
declensión. Podrá identificar y conjugar 
en contexto verbos de presente, futuro, y 
aorista del modo indicativo.

(ABIB) porque provee al estudiante con 
las herramientas básicas para una mejor 
exégesis de las Escrituras.

(AREA) porque utiliza un proceso de 
análisis. 

5. Empezará a desarrollar una metodología 
sana para el estudio exegético y la 
predica expositora

(ABIB) porque la exégesis y la 
exposición deben de comenzar con un 
claro entendimiento del texto original.

6. Conocerá las herramientas valerosas 
disponibles para un estudio a fondo del 
nuevo testamento.

(ABIB) porque la exégesis se basa en el 
entendimiento de palabras y expresiones 
del griego, aclaradas con estas 
herramientas.

LIBROS DE TEXTO DEL CURSO

La Biblia

Davis, Guillermo H. Gramática Elemental del Griego del Nuevo Testamento. El Paso, Tx.: 
Casa Bautista de Publicaciones, 1984. 

PLAGIO

Se espera que los estudiantes den el reconocimiento apropiado cuando usan las ideas de otros. Esto 
comúnmente toma la forma de comillas “” con notas al pie de la pagina o las notas finales dando el 
origen de la cita. Por ejemplo, consulte Turabian, Kate L. A Manual for Writers of Term Papers, 
Theses, & Dissertations. 6th ed. Chicago: University of Chicago Press, 1996.
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La presentación de trabajo echo por otra persona pero con su nombre resulta en una F para esa tarea y 
puede resultar en más medidas disciplinarias académicas.

ASISTENCIA A CLASE

Se considera  esencial la regularidad en la  asistencia y participación en las  clases  para 
completar un curso de manera apropiada.  Las  únicas ausencias justificables serán las 
causadas por viajes patrocinados por la Facultad.  Toda ausencia no excusada tendrá como 
consecuencia la reducción de la calificación final y puede dar como resultado un trabajo 
adicional. Después de que las ausencias en una clase equivalen a tres semanas de clase el 
estudiante tendrá que pedirle al cuerpo docente el derecho de seguir en la clase y recibir
crédito por el curso. Las ausencias en exceso del 25% de la totalidad de horas de clase 
significarán que el estudiante no puede aprobar el curso. Un estudiante se considera tardía si 
llega a la clase después de que el profesor haya pasado la lista o a comenzado la clase, o si el 
estudiante sale de la clase antes de que el profesor la haya terminado.  4 tardías equivalen a 
una ausencia. Una ausencia de clase antes o después de un día feriado se contará como dos 
ausencias.

TAREAS DE CLASE Y NOTAS INCOMPLETAS

Todo trabajo de clase debe ser completado como ha sido designado. Ningún trabajo será 
aceptado después del día del examen final a menos que el estudiante haya solicitado una 
extensión antes de la fecha. Un formulario de “Solicitud de Extensión” esta disponible en la 
oficina del Decano Académico con un recargo de $10.00. Este formulario concede unos 
treinta días adicionales al estudiante para completar todas las tareas de la clase. Trabajos no 
terminados dentro de los treinta días de extensión recibirán una calificación cero o “F”. Los 
exámenes anunciados deben ser entregados en la fecha designada. La falta de entrega puede 
resultar en un recargo de $5.00 por tardanza que debe ser pagado antes de que se le 
administre el examen.

RETIRO O CAMBIO DE CLASES

• Estudiantes que desean hacer cambios a su itinerario de cursos deben hacerlos dentro de 
las primeras dos semanas del semestre.

• Para poder retirarse o cambiar una clase, un estudiante debe obtener la aprobación por 
escrito del secretario de matriculación y de su profesor. Se permite el retiro de clase sin 
penalización (excepto financiero como esta delineado en la sección financiera del 
catalogo) durante las primeras tres semanas del semestre.  

• Después de tres semanas, la calificación de WP o WF será otorgada y entrada en el
expediente académico del estudiante.

• Después de 6 semanas, no se permite que un estudiante cambie una clase de crédito a 
oyente.  

• Después de 10 semanas, no se permite que un estudiante reciba una WP en ningún curso.  
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• El retiro de curso sin la aprobación por escrito del secretario de matriculación y del 
profesor resultará en una calificación de "F".

RETIRO DE LA FACULTAD

Un estudiante no podrá retirarse de la facultad sin notificar al decano de estudiantes, al 
decano académico o al presidente. Se espera que el estudiante cumpla todas sus obligaciones 
con sus profesores, el director de finanzas, la bibliotecaria y el secretario de matriculación. 
La falla de notificar a la facultad de su retirada puede resultar en que el estudiante pierda el 
derecho de recibir los reembolsos debidos.

REEMBOLSO

El procedimiento de reembolso de matricula y alquiler de dormitorio por retirada es a seguir:

• Durante las primeras dos semanas del semestre - 80% 

• Durante la tercera semana del semestre - 60% 

• Durante la cuarta semana del semestre - 40% 

• Después de la cuarta semana del semestre – Ningún reembolso

TAREAS DEL CURSO

[Enumere aquí las tareas específicas que requiere con su fecha de entrega. Trate de incluir 
una tarea practica que relaciona su material del curso con la iglesia e.g. predicar un sermón o 
enseñar una lección sobre…, entrevistar un líder de la iglesia sobre…. Use la siguiente tabla
para mostrar el valor de cada tarea asignada y como esta tarea contribuye a la calificación
final. Asegúrese de incluir los exámenes.]

Descripción Valor
1 Asistencia y Participación 15%

2 Tareas Semanales 15%

3 Examen Parcial 20%

4 Pruebas Semanales 15%

7 Examen Final 35%

Total 100%

EVALUACION DEL TRABAJO ESTUDIANTIL

1 = Inadmisible; No cumple con el estándar
2 = Esfuerzo mínimo; Inferior al estándar
3 = Cumplimiento básico con el estándar
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4 = Muestra esfuerzo; Cumple en gran parte con el estándar
5 = Esfuerzo superior; Cumplimiento avanzado con el estándar

A. Asistencia y Participación 

Criterio para la Evaluación de la Tarea Valor Asignado
1. Asistencia: El alumno asistió con puntualidad a todas las 

clases. (Si el alumno es ausente por ocho clases o su 
equivalente, el curso es automáticamente desaprobado.)

1 2 3 4 5

2. Participación: El alumno participa activamente en las clases.  
Esto implica el traer todos los materiales necesarios para cada 
clase y colaborar con entusiasmo con el desempeño de los 
ejercicios.

1 2 3 4 5

3. Diálogo: El alumno contribuye al diálogo de la clase con amor 
y verdad (Ef. 4:14); es decir, por respeto a los otros alumnos, 
no domina la conversación.  Tampoco esconde la verdad, sino 
que participa con sinceridad y franqueza. 

1 2 3 4 5

(Total de los Puntos Posibles: 15) Subtotal 15

CALENDARIO DEL CURSO

Clase Fecha Tema Tarea
1 13 – agosto Syllabus, Capitulo 1, Alfabeto Escriba el alfabeto 

griego.

2 15 – agosto Prueba 1, Capítulo 2, Vocales, Diptongos, 
Espíritus.

Ej. 6

3 20 – agosto Capítulo 3, El Acento Ej. 10 y 12

4 22 – agosto Prueba 2, Capítulo 4, Presente de Indicativo 
Activo

Ej. 21

5 27 – agosto Capítulo 5, Segunda Declinación Ej. 29

6 29 – agosto Prueba 3, Capítulo 6, 2° Dec. (cont.) Ej. 37

7 5 – Sep. Prueba 4, Capítulo 7, 2° Dec. (cont.) Ej. 45

8 10 - Sep. Cap. 8, 2° Dec. (cont.) Ej. 50

9 12 – Sep. Prueba 5, Cap. 9, Presente de Indicativo Medio Ej. 56

10 17 – Sep. Cap. 10, Presente de Indicativo Pasivo Ej. 62
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11 19 – Sep. Prueba 6, Cap. 11, Imperfecto de Indicativo 
Activo

Ej. 71

12 24 – Sep. Cap. 12, Preposiciones y Prefijos Ej. 77

13 26 – Sep. Prueba 7, Cap. 13, Imperfecto de Indicativo 
Media y Pasiva

Ej. 87

14 1 – Oct. Examen Parcial

15 3 – Oct. Cap. 14, Primera Declinación Ej. 96

16 8 – Oct. Cap. 15, Primera Dec. (cont.) Ej. 103

17 10 – Oct. Prueba 8, Cap. 16, Primera Dec. (cont.) Ej. 112

18 15 – Oct. Cap. 17, Adjetivos Ej. 122

19 17 – Oct. Prueba 9, Cap. 18, Adjetivos (cont.) Ej. 129

20 22 – Oct. Cap. 19, El Pronombre Personal y el Verbo Ser 
o Estar

Ej. 142

21 24 – Oct.
condicionales

Ej. 150

22 29 – Oct. Cap. 21, Verbos Deponentes Ej. 158

23 31 – Oct. Prueba 11, Cap. 22, Presente de Subjuntivo 
Activo

Ej. 170

24 5 – Nov. Cap. 23, Presente de Subjuntivo, voces media y 
pasiva

Ej. 176

25 7 – Nov. Prueba 12, Cap. 24, Aorista Segunda de 
Indicativo

Ej. 188

26 12 – Nov. Cap. 25, Aorista Segunda de Subjuntivo Ej. 195

27 14 – Nov. Prueba 13, Cap. 26, Tercera Declinación Ej. 204

28 19 – Nov. Cap. 27, Futuro de Indicativo Ej. 213

29 26 – Nov. Cap. 28, Futuro de Indicativo (cont.) Ej. 221

30 28 – Nov. Prueba 14, Repaso

31 3 – Dic. Examen Final
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